
Via dei Cavalleggeri Nord, 25
57020 Marina di Bibbona
Tel. +39 0586-600196 

Sito: www.esperidi.it    E-mail: info@esperidi.it
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27/09 - 19/10 06/09 - 27/09 30/08 - 06/09 23/08 - 30/08

SUITE PINETA

SUITE MARE 660,00 920,00 990,00 1.380,00 1.570,00
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CAR

2° AUTO

6,00

MAXI VILLINI COMFORT (7)

2.020,00

1.745,00

2.100,00

1.930,00

1.365,00

1.200,00

1.760,00

860,00 1.200,00 1.300,00

09/08 - 23/08

CANI**

HUNDE**

4,50

6,00
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3,80
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5,80

6,90

5,00

725,00 1.020,00 1.100,00

855,00

DOGS**

820,00

2es AUTO

850,00 1.180,00 1.250,00

VILLETTE EVO (4)        

VILLETTE EVO MARE (4)

MINI VILLINI PLUS (2+1)

MINI VILLINI COMFORT (2) 500,00

MOTORRAD

MOTORCYCLE

OSPITI

GÄSTE

GUESTS

12,00

8,70

16,40

14,10

9,20

18,10

2025

TENT/CARAVAN

6,00

18,30

4,90

CAMPER

WOHNMOBIL

CAMPER

AUTO

AUTO

4,80

6,50

6,00

22,00

5,60

6,50
2

nd
 CAR

MOTO

ERWACHSENE

ADULTS

BAMBINI*

KINDER*

CHILDREN*

TENDA/ROULOTTE

ZELT/WOHNWAGEN

9,20

6,80

13,40

E-mail: camping@esperidi.it

Tassa di soggiorno Comune di Bibbona: "dal 1 Aprile al 31 Ottobre la tassa sarà di € 1,00
a persona con esenzione per i minori di 12 anni. Per i soggiorni superiori a 30 giorni si paga fino al 30° giorno". 

Tourismussteuer der Gemeinde Bibbona: "vom 01 April bis 31 Oktober betraegt die Tourimussteuer

1,00 euro pro Tag pro Person, mit Ausnahme der Kinder unter 12 Jahren. Fuer einen Aufenthalt von

mehr als 30 Tagen bezahlt man nur bis zum 30. Tag".

Town of Bibbona Tax from 1 April to 31 October, the fee will be € 1,00 per person/per day, with exemption for children under 12 

years. For staying over 30 days you pay only until the 30th day.

PREZZI CAMPING A NOTTE - PREISE CAMPING PRO NACHT - PRICES CAMPING PER NIGHT

E-mail: village@esperidi.it

PREZZI SETTIMANALI VILLAGE 2025 – WOCHENPREISE VILLAGE 2025– WEEKLY PRICES VILLAGE 2025

CASE MOBILI

MOBILHEIME

MOBIL HOMES

La tariffa minima per l'occupazione di una piazzola, nel periodo 1 Giugno - 15 Settembre, corrisponde al costo

equivalente la presenza di 2 persone adulte e la piazzola stessa.

* Da 1 a 8 anni non compiuti - Ab 1 Jahr bis zum 8. Geburtstag - From 1 to under 8 years

Das Mindestgebühr für die Besetzung eines Stellplatzes in dem Zeitraum 

The minimum rate for the occupation of a pitch, in the period 1 June - 15 September, corresponds to                                                                                                 

the equivalent cost of the presence of 2 adults and the pitch itself.

**I cani sono ammessi previa autorizzazione da parte della direzione, poiché è prevista una limitazione dei posti. La tariffa extra di € 6,00 al giorno è da 

saldare al termine del soggiorno. I proprietari degli animali sono tenuti al rigoroso rispetto delle regole da noi vigenti.

**Das Mitbringen von Haustieren ist ausschliesslich mit Erlaubnis der Direktion gestattet, da es eine Sitzbeschränkung gibt. Der Zuschlag von € 6,00 pro 

Tag ist am Ende des Aufenthalts zu bezahlen. Tierhalter sind verpflichtet, sich strikt an die geltenden Regeln fuer Tiere auf dem Gelaende zu halten. Der 

Mieter verpflichtet sich hiermit die Platzordnung zu lesen und diese waehrend ihres Aufenthaltes zu beachten.

**Dogs are allowed with prior authorization from the management, as there is a limited availability. In particularly dogs are allowed at the cost of € 6,00 per 

day to be paid at the end of the stay. Pet owners are restricted to respect the rules for pets on the campground.

vom 01. Juni bis15. September besteht aus dem Preis für 2 Erwachsene und einen Stellplatz. 

VILLINI COMFORT (5)

ADULTI


